妙妙快樂地　#149ok

陶德(湯姆)      Todd(Tom)
班尼(柏尼)      Benny(Bernie)
史黛拉(莎莉)    Stella (Sally)
母牛羅根菲      Cow Logenfield
01:00:04:23 今天我們要去一個地方
01:00:08:20 在那裡我們可以一起玩
01:00:12:22 親切的面孔,充滿樂趣
01:00:16:21 我知道那是你我的天地
01:00:20:15 我們住在一個彩色世界
01:00:24:19 到處都是彩虹般的笑臉
01:00:28:12 每個人的心裡都好美好美
01:00:32:20 這是個美好的彩色的世界
01:00:37:19
01:00:41:07 我們住在一個彩色世界
01:00:45:08 可以分享許多美好時光
01:00:48:26 每一天都是美麗的
01:00:51:10 只要到處看就會發現
01:00:53:09 這是個美好的彩色的世界
01:00:59:12 妙妙快樂地
01:01:00:27 嗨,我是陶德
01:01:02:12 這是我的世界
01:01:03:17
01:01:09:26 讀遍各種不同的書
01:01:11:20
01:01:16:10 今天應該會下雨
01:01:17:22 所以班尼和我//要去圖書館看書
01:01:20:09
01:01:20:26 我們遇到雨天//就喜歡窩在好書裡
01:01:23:22
01:01:25:01 我們晴天也一樣喜歡看書啊
01:01:27:11 謝啦,班尼
01:01:28:11
01:01:29:13 班尼
01:01:30:04
01:01:33:07 抱歉
01:01:33:23 有時候我看到靴子//就會忍不住咬嘛
01:01:36:11
01:01:38:06 我們走吧
01:01:38:29
01:01:42:08 嗨,史黛拉
01:01:43:07 嗨,你們好
01:01:44:06 要來找書看嗎
01:01:45:13
01:01:46:19 妳也是嗎
01:01:47:17 對啊
01:01:48:02 我很清楚//我要找的是哪一種書
01:01:50:18
01:02:15:01 這本書真是太完美了
01:02:17:23
01:02:22:22 我們也找到很棒的書
01:02:24:04 裡面講的是一堆昆蟲
01:02:25:28 昆蟲
01:02:26:28 昆蟲又可怕又噁心
01:02:29:10 怎麼會有人//想要讀昆蟲的書啊
01:02:32:05 我啊
01:02:33:17 昆蟲很棒耶
01:02:34:26 牠們多采多姿
01:02:36:13 畫起來很有趣
01:02:38:04 昆蟲的書
01:02:39:13 絕對不會有我//找到的書這麼棒
01:02:41:29 妳的書在講什麼
01:02:43:03 它講的是一個小孩子
01:02:44:16 變成出色//又有名氣的時裝設計師
01:02:48:05 什麼是時裝設計師
01:02:49:23 時裝設計師//就是想出新衣服的人
01:02:53:01 你當然不會懂啦,你是狗
01:02:55:21 你又不穿衣服
01:02:57:01 我穿啊,有時候啦
01:02:58:25 天冷的時候
01:03:00:00 陶德會幫我的耳朵戴帽子
01:03:01:29
01:03:13:16 我認為昆蟲的書//要比時裝的書棒多了
01:03:16:27 我認為我的時裝書
01:03:18:11 比討厭的昆蟲書精采多了
01:03:20:21
01:03:32:24 準備好看昆蟲書了嗎,班尼
01:03:34:15
01:03:36:16 準備好了
01:03:37:15 它能幫助我//不要去想閃電跟打雷
01:03:39:25
01:03:42:00 不
01:03:42:26 是史黛拉的時裝書
01:03:44:18 我的昆蟲書呢
01:03:46:12 一定是//書掉下去的時候拿錯了
01:03:48:24 那我們快點去換回來
01:03:50:13
01:03:58:12 這種天氣//我是不會帶狗出去的
01:04:00:17 尤其是帶我
01:04:01:20
01:04:05:05 看來我們沒有書好讀了
01:04:07:08 不如來看史黛拉的書吧
01:04:09:20 你是說看時裝的書
01:04:11:24 我可不這麼想
01:04:13:13 也許沒那麼糟啊
01:04:14:26 你沒試過怎麼會知道
01:04:17:00 我想總好過沒東西讀吧
01:04:19:14
01:04:20:12 從前有個小男孩叫湯姆
01:04:22:28 他喜歡畫畫
01:04:24:23 我已經喜歡上這本書了
01:04:26:25 小男孩有隻狗叫柏尼
01:04:28:27 是他最好的朋友
01:04:30:15 我也喜歡這本書了
01:04:31:25
01:04:33:01 有一天,湯姆在畫他的素描
01:04:35:29 柏尼說…
01:04:37:10 我喜歡那個高領設計
01:04:38:26 或者應該說是長頸鹿領子
01:04:40:26
01:04:41:29 謝啦,柏尼
01:04:42:27
01:04:44:00 這個高領也好看
01:04:45:14 紫色搭配橘色的圓點
01:04:48:01 我絕對想不到//把這些顏色放在一起
01:04:50:27 湯姆//你可以當名時裝設計師了
01:04:54:27
01:04:56:24 我沒有那麼厲害啦
01:04:58:21 走吧,我們回家吧
01:04:59:26
01:05:01:14 這個時候
01:05:02:07 準備舉辦大型時裝秀的人
01:05:04:14
01:05:05:00 就是著名的時裝設計師
01:05:06:28 母牛羅根菲
01:05:08:13
01:05:11:27 看看那些美麗的衣服
01:05:13:08
01:05:15:05 小心那些衣服,可可
01:05:17:11
01:05:20:05 救命啊,誰快擋下它
01:05:22:00 警衛
01:05:23:03 我們得去幫她
01:05:24:15
01:05:27:07 回來
01:05:28:05
01:05:40:14 我的時裝秀完蛋了
01:05:42:27 現在我的蹄也受傷了
01:05:44:29 我沒辦法//及時畫出新設計展示了
01:05:48:19
01:05:49:11 真希望我能幫什麼忙
01:05:51:09 也許你可以
01:05:53:07
01:05:54:01 這是你畫的嗎
01:05:55:16 是啊
01:05:56:17 只是隨便亂畫的
01:05:58:04 亂畫的
01:05:59:04 不會啊,畫的好棒
01:06:02:11 妳再看看其它的吧
01:06:03:21 其它的也很棒
01:06:05:01
01:06:12:29 棒,何只是棒啊
01:06:16:04 我想要把它們//用在我的下一場時裝秀
01:06:19:16
01:06:39:11 結果湯姆就這樣變成了
01:06:41:10 出色的名時裝設計師
01:06:43:15 結束
01:06:44:09
01:06:45:18 真是炫斃了
01:06:47:01 史黛拉說的對
01:06:48:03 這本書比我想的好看多了
01:06:50:19 那些時裝圖真是棒透了
01:06:53:06
01:06:54:05 你能幫我畫件新毛衣嗎
01:06:56:02
01:06:58:02 我試試看
01:06:58:22
01:07:01:10 我等不及想看//我的時裝書了
01:07:03:14
01:07:05:12 不
01:07:06:06 陶德的昆蟲書
01:07:07:25 一定是書//掉下來的時候拿錯了
01:07:10:08
01:07:11:11 雨下的好大
01:07:12:07 我沒辦法出去把書換回來
01:07:14:12
01:07:15:05 我該怎麼辦
01:07:16:14
01:07:18:19 螢火蟲
01:07:19:18 閃閃發亮耶
01:07:20:25
01:07:21:12 就像我的新髮飾一樣
01:07:22:27
01:07:25:14 從前有個女孩叫莎莉
01:07:27:10 她喜歡螢火蟲
01:07:29:00
01:07:29:17 每天晚上天一黑
01:07:30:26 莎莉的螢火蟲朋友//就會照亮她回家的路
01:07:34:07
01:07:35:14 但有天晚上
01:07:36:22 螢火蟲都到哪裡去了
01:07:39:00
01:07:39:21 一個壞巫師偷走了螢火蟲
01:07:41:17 照亮他黑暗的洞穴
01:07:43:08 莎莉試圖救出螢火蟲
01:07:45:11 但是巫師用他的魔杖//把她變小了
01:07:47:19
01:07:48:12 不
01:07:49:02 我變得跟螢火蟲一樣小
01:07:50:25 我要怎麼救出我的朋友
01:07:52:15
01:07:53:15 幸好有隻甲蟲//駕著毛蟲車經過
01:07:56:03 載著莎莉進入巫師的洞穴
01:07:58:05
01:07:59:04 莎莉從沒這麼近的看過昆蟲
01:08:01:12 不知道牠們//是如此的不同而且漂亮
01:08:04:02
01:08:06:16 來到洞穴之後
01:08:07:24 甲蟲提醒莎莉要小心
01:08:09:24
01:08:10:12 巫師的魔法很厲害
01:08:11:21
01:08:13:16 莎莉跟著綠色和橘色的光
01:08:15:18 希望找到螢火蟲
01:08:17:07
01:08:20:03 不用擔心,螢火蟲
01:08:21:07 我會救你們的
01:08:22:10
01:08:24:22 但莎莉現在這麼小
01:08:26:05 不知道該怎麼爬那麼高
01:08:27:23
01:08:28:19 直到一隻友善的蜘蛛//願意幫助她
01:08:30:25
01:08:32:01 但是莎莉不知道//壞巫師回來了
01:08:35:05
01:08:38:02 快啊,螢火蟲
01:08:38:26 快飛回家
01:08:39:25
01:08:41:00 螢火蟲沒事了,但是莎莉呢
01:08:43:05
01:08:47:08 螢火蟲載著莎莉一路飛回家
01:08:50:11
01:08:50:27 她好累,很快就睡著了
01:08:53:07
01:08:54:19 等她醒來的時候
01:08:55:27 她又變大了
01:08:57:01
01:08:58:09 故事結束
01:08:59:20 那些昆蟲真的救了莎莉
01:09:02:13 我從來不知道//昆蟲可以這麼漂亮
01:09:05:09 這麼勇敢
01:09:06:07
01:09:09:11 螢火蟲
01:09:10:08
01:09:11:04 就像書裡的一樣
01:09:12:14
01:09:13:19 請進來吧
01:09:14:18
01:09:22:04 我們必須找到史黛拉//把書換回來
01:09:24:16 陶德,班尼
01:09:25:26
01:09:26:12 她在那裡
01:09:27:11 陶德,我只想說
01:09:29:29 我看了你的書
01:09:31:02 是嗎
01:09:31:24 我也看了妳的書
01:09:33:08 我好喜歡它喔
01:09:35:14 我從來不知道//昆蟲可以這麼有趣
01:09:37:27 時裝也是啊
01:09:39:03
01:09:39:27 我有個點子
01:09:41:09
01:09:45:16 我要看各種不同種類的書
01:09:48:10 我也是
01:09:49:09 因為你沒看過//怎麼知道喜不喜歡看呢
01:09:53:02 有好多種不同的書可以看
01:09:55:01 試看不同的書是很棒的
01:09:56:29 因為你沒試過//就永遠不會知道你喜歡它
01:10:00:00 跟朋友交換書看吧
01:10:01:16 你可能會有意外的驚喜喔
01:10:03:08
01:10:05:22 這是你的書還是我的
01:10:07:08 我想是妳的
01:10:08:08 但是可以給我看嗎
01:10:09:26 可以啊
01:10:10:19 等你看完這本//或許可以借給我看
01:10:13:02 好啊
01:10:14:00 下次見囉,我愛陶德
01:10:16:18
01:10:20:03 各位
01:10:20:23 我們來聽//妙妙快樂地的音樂伴唱機吧
01:10:22:25
01:10:25:09 打開書本去發現
01:10:27:12 一個很棒的故事,朋友
01:10:30:04 沒有人能從封面的照片//知道故事最後的結局
01:10:34:29
01:10:36:00 你和我就像書
01:10:38:00 如果我們想瞭解彼此//我們就要仔細看
01:10:41:08
01:10:42:14 你要往內在裡看,讀每一個字
01:10:45:18 不要妄自揣測,不要人云亦云
01:10:48:07 往內在裡看//真的去瞭解它的故事
01:10:51:21
01:10:53:23 花點時間從裡往外看
01:10:56:02 如果你真的想知道//它的來龍去脈
01:10:59:03 看一下、看一下、看一下//往內在看一下
01:11:03:16
01:11:04:09 隨著一頁翻過又一頁//你將學會敞開你的胸懷
01:11:10:12 往內在裡看
01:11:13:27
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